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See the notice on TED website

473358-2026 - Súťaž
Poľsko – Architektonické, inžinierske a plánovacie služby – Opracowanie dokumentacji proj. dla 
zad. pn.: ,,Budowa nowego odcinka dr. pow. klasy G łączącej dr. pow. Nr1854R Jasło (ul. 
Niegłowicka) - Dębowiec - Folusz z drogą woj. nr992 (ul. Św. Jana z Dukli)”
OJ S 130/2026 09/07/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Powiat Jasielski
E-mail: inwestycje@powiat.jaslo.pl
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Miestny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Opracowanie dokumentacji proj. dla zad. pn.: ,,Budowa nowego odcinka dr. pow. klasy 
G łączącej dr. pow. Nr1854R Jasło (ul. Niegłowicka) - Dębowiec - Folusz z drogą woj. nr992 
(ul. Św. Jana z Dukli)”
Opis: Przedmiot zamówienia obejmuje opracowanie dokumentacji projektowej i innej, 
uzyskanie decyzji o zezwoleniu na realizację inwestycji drogowej z rygorem natychmiastowej 
wykonalności dla zadania pn.: ,,Budowa nowego odcinka drogi powiatowej klasy G łączącej 
drogę powiatową Nr 1854R Jasło (ul. Niegłowicka) - Dębowiec - Folusz z drogą wojewódzką 
nr 992 (ul. Św. Jana z Dukli)”. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty został w 
załączniku nr 1 do SWZ.
Identifikátor postupu: f0260fc1-0c71-4bb6-9d2f-661272d249eb
Interný identifikátor: IN-II.272.15.2026
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 71240000 Architektonické, inžinierske a plánovacie služby

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: ul. Rynek 18  
Mesto: Jasło
PSČ: 38-200
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Krośnieński (PL821)
Krajina: Poľsko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/473358-2026
mailto:inwestycje@powiat.jaslo.pl
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Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp - dokument na potwierdzenie: JEDZ
Korupcia: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - dokument na potwierdzenie: Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego
Podvod: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - dokument na potwierdzenie: Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp - 
dokument na potwierdzenie: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp - dokument na potwierdzenie: JEDZ
Dôvody týkajúce sa platby daní alebo príspevkov na sociálne zabezpečenie: art. 108 ust. 1 pkt 
3 ustawy Pzp - dokument na potwierdzenie: JEDZ
Čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia: art.108 ust. 1 pkt 1 i pkt 4 oraz art. 108 ust. 2 ustawy Pzp 
- dokument na potwierdzenie: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego oraz niepodleganie 
wykluczeniu na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 
r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie i art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego - dokument na potwierdzenie: oświadczenie wykonawcy
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp - dokument na potwierdzenie: oświadczenie wykonawcy
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - 
dokument na potwierdzenie: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - 
dokument na potwierdzenie: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: art.108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp - dokument na potwierdzenie: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Účasť v zločineckej organizácii: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - dokument na 
potwierdzenie: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Opracowanie dokumentacji projektowej i innej, uzyskanie decyzji o zezwoleniu na 
realizację inwestycji drogowej z rygorem natychmiastowej wykonalności dla zadania pn.: ,,
Budowa nowego odcinka drogi powiatowej klasy G łączącej drogę powiatową Nr 1854R Jasło 
(ul. Niegłowicka) - Dębowiec - Folusz z drogą wojewódzką nr 992 (ul. Św. Jana z Dukli)”
Opis: Przedmiot zamówienia obejmuje opracowanie dokumentacji projektowej i innej, 
uzyskanie decyzji o zezwoleniu na realizację inwestycji drogowej z rygorem natychmiastowej 
wykonalności dla zadania pn.: ,,Budowa nowego odcinka drogi powiatowej klasy G łączącej 
drogę powiatową Nr 1854R Jasło (ul. Niegłowicka) - Dębowiec - Folusz z drogą wojewódzką 
nr 992 (ul. Św. Jana z Dukli)”. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty został w 
załączniku nr 1 do SWZ.
Interný identifikátor: IN-II.272.15.2026

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 71240000 Architektonické, inžinierske a plánovacie služby
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5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: ul. Rynek 18  
Mesto: Jasło
PSČ: 38-200
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Krośnieński (PL821)
Krajina: Poľsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 15 Mesiace

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Relevantné vzdelávacie a profesionálne kvalifikácie
Popis výberového kritéria: Zamawiający określa warunki udziału w postępowaniu dotyczące 
zdolności technicznej lub zawodowej. Zamawiający uzna powyższy warunek za spełniony, 
jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje zespołem: Projektant - branża drogowa – 1 osoba – 
osoba wskazana w umowie, upoważniona w imieniu Wykonawcy do zarządzania realizacją 
Umowy i do bezpośrednich kontaktów z Zamawiającym posiadająca:  kwalifikacje - 
uprawnienia budowlane do projektowania dróg bez ograniczeń, wydane zgodnie z ustawą z 
dnia 07 lipca 1994r. Prawo budowlane oraz Rozporządzeniem Ministra Infrastruktury i 
Rozwoju z dnia 11 września 2014r. w sprawie samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie, lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów;  doświadczenie zawodowe - Wykonanie 
minimum jednej dokumentacji projektowej zawierającej w szczególności projekt budowlany dla 
zadania dotyczącego rozbudowy i/lub budowy drogi o długości min. 1 km i parametrach klasy 
G lub wyższej zgodnie z rozporządzeniem Ministra Transportu i Gospodarki Morskiej z dnia 2 
marca 1999 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać drogi publiczne i 
ich usytuowanie lub rozporządzeniem Ministra Infrastruktury z dnia 24 czerwca 2022 r. w 
sprawie przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg publicznych i uzyskanie przez 
wykonawcę lub zamawiającego dla tego zadania decyzji o zezwoleniu na realizację inwestycji 
drogowej, zgodnie z ustawą o szczególnych zasadach przygotowania i realizacji inwestycji w 
zakresie dróg publicznych. W zakresie rozbudowy drogi Zamawiający wymaga aby 
zastosowane rozwiązania projektowe polegały w szczególności na polepszeniu istniejących 
parametrów użytkowych i wytrzymałościowych jezdni drogi. Ponadto dla rozbudowy drogi 
wymagane jest poszerzenie istniejącego pasa drogowego i pozyskanie na ten cel 
nieruchomości. W przypadku doświadczenia zdobytego poza granicami Rzeczpospolitej 
Polskiej: wykonanie min. jednej dokumentacji równoważnej w/w dokumentacji projektowej dla 
zadania dotyczącego drogi o długości min. 1 km, o charakterze robót budowlanych i 
parametrach równoważnych w/w i uzyskanie przez wykonawcę lub zamawiającego dla tego 
zadania stosownych zgód pozwalających na wykonanie zaprojektowanych robót budowlanych 
i pozyskanie na ten cel nieruchomości - zgodnie przepisami, regulacjami zagranicznymi 
równoważnymi w/w przepisom polskim. Projektant - branża mostowa – 1 osoba – osoba 
wskazana w umowie, upoważniona w imieniu Wykonawcy do zarządzania realizacją Umowy i 
do bezpośrednich kontaktów z Zamawiającym posiadająca:  kwalifikacje - uprawnienia 
budowlane do projektowania mostów bez ograniczeń, wydane zgodnie z ustawą z dnia 07 
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lipca 1994r. Prawo budowlane oraz Rozporządzeniem Ministra Infrastruktury i Rozwoju z dnia 
11 września 2014r. w sprawie samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie, lub 
odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów;  doświadczenie zawodowe - wykonanie minimum jednej 
dokumentacji projektowej zawierającej w szczególności projekt budowlany i projekt 
wykonawczy (nie koncepcji lub Programu Funkcjonalno-Użytkowego i tym podobnych 
opracowań nie stanowiących elementu wniosku o wydanie stosownych pozwoleń na 
wykonanie robót budowlanych), która obejmuje budowę drogowego obiektu mostowego 
stałego (nie tymczasowego), tj. mostu (nie kładki lub wiaduktu lub estakady) wraz z dojazdami 
dla drogi o parametrach klasy G lub wyższej, zaprojektowanego lub zdolnego do przenoszenia 
obciążeń wymaganych przez przepisy techniczno-budowlane oraz normy obowiązujące w 
dacie opracowania dokumentacji projektowej, odpowiadających co najmniej parametrom klasy 
A według PN-85/S-10030 lub klasy I według aktualnie obowiązujących przepisów, dla którego 
zostało wydane prawomocne pozwolenie na budowę lub prawomocna decyzja ZRID. 
Zamawiający, określając wymogi dla w/w osób w zakresie posiadanych uprawnień, dopuszcza 
odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12 a oraz innych 
przepisów ustawy Prawo Budowlane oraz Ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji 
zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej, które pozwalać będą na 
pełnienie przedmiotowej funkcji w zakresie objętym umową. Zamawiający wymaga, aby ww. 
zakres był wykonany w ramach jednego zadania/ zlecenia/ zamówienia/inwestycji. 
Zamawiający dopuszcza aby ww. doświadczenie było uzyskane podczas realizacji kontraktów 
w systemie „zaprojektuj i wybuduj”.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Cena
Opis: 60,00
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Okres gwarancji jakości i rękojmi
Opis: 40,00

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: poľština
Adresa súťažných podkladov: https://powiatjaslo.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://powiatjaslo.eb2b.com.pl/
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: poľština
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 14/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 90 Dni
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 

https://powiatjaslo.eb2b.com.pl/
https://powiatjaslo.eb2b.com.pl/
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Dátum otvorenia: 14/08/2026 12:15:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Krajowa Izba Odwoławcza
Informácie o lehotách na preskúmanie: Informacje o terminach odwołania: Środki ochrony 
prawnej przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 
2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej 
oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone 
są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, lub 15 dni od dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana 
w inny sposób. 6.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Powiat 
Jasielski
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Powiat Jasielski
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Powiat Jasielski
Organizácia spracúvajúca ponuky: Powiat Jasielski

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Powiat Jasielski
Registračné číslo: NIP: 6851949925
Oddelenie: Wydział Inwestycji
Mesto: Jasło
PSČ: 38-200
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Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Krośnieński (PL821)
Krajina: Poľsko
Kontaktné miesto: Wydział Inwestycji
E-mail: inwestycje@powiat.jaslo.pl
Telefón: 48134486408
Fax: 48134486400
Internetová adresa: https://samorzad.gov.pl/web/powiat-jasielski/
Koncový bod výmeny informácií (URL): https://powiatjaslo.eb2b.com.pl/open-auctions.html
Profil kupujúceho: https://powiatjaslo.eb2b.com.pl/open-auctions.html
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Poskytovateľ obstarávacích služieb
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia spracúvajúca ponuky
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Krajowa Izba Odwoławcza
Registračné číslo: NIP 5262239325
Mesto: Warszawa
PSČ: 02-676
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Krajina: Poľsko
Kontaktné miesto: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefón: (22) 458 78 01
Fax: (22) 458 78 00
Internetová adresa: https://www.uzp.gov.pl/kio
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0000
Úradný názov: Publications Office of the European Union
Registračné číslo: PUBL
Mesto: Luxembourg
PSČ: 2417
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Luxembourg (LU000)
Krajina: Luxembursko
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefón: +352 29291
Internetová adresa: https://op.europa.eu
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: f3691775-f17d-4284-b41d-cbd47d4c518f  -  01
Typ formulára: Súťaž

mailto:inwestycje@powiat.jaslo.pl
https://samorzad.gov.pl/web/powiat-jasielski/
https://powiatjaslo.eb2b.com.pl/open-auctions.html
https://powiatjaslo.eb2b.com.pl/open-auctions.html
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 08/07/2026 08:58:29 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: poľština
Číslo uverejnenia oznámenia: 473358-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 130/2026
Dátum uverejnenia: 09/07/2026
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